
Les choses de la vie du bridge

Bridge-Richtlinien für alle

par Edwin KANTAR, tiré du jounal Le Bridgeur Juin 1978

	Tout ce qu'il faut savoir au bridge 

en 43 phrases!
	
	Alles, was man über Bridge wissen muss 

in 43 Punkten!

	Si personne ne met en doute votre qualité de bridgeur et s'il est notoire que vous suivez en tout ou en grande partie les "commandements" énoncé ci-dessous, qu'en est-il de votre partenaire? Pourquoi ne pas lui glisser sous les yeux ces quelques lignes de conduite?

	
	Auch wenn keiner Ihre Qualitäten als Bridgespieler anzweifelt und es bekannt ist, dass Sie im Grossen und Ganzen den unten aufgeführten "Geboten" folgen: wie steht es mit Ihrem Partner? Warum machen Sie ihn nicht auf ein paar Regeln aufmerksam?


	—   1  —

Avec un nombre égal de cartes dans les deux couleurs annoncées par le partenaire, vous devez revenir à sa première couleur, même si vous élevez ainsi le palier des enchères.

Exemple, vous avez

♠ A x x,  ♥ x x x ,  ♦ D 10 x x ,  ♣ V 10 x


Le partenaire
Vous


1♥
1SA


2♠
?

Vous n'avez qu'une réponse: 3(. Passer ou donner un soutien à Pique vous condamne sans appel au cours des débutants.

	
	—  1  —

Mit gleicher Länge in den vom Partner lizitierten Farben müssen Sie in seine erste Farbe korrigieren, auch wenn Sie dadurch auf die nächsthöhere Lizitstufe gehen. 

Zum Beispiel haben Sie

♠ A x x,  ♥ x x x ,  ♦ D 10 x x ,  ♣ B 10 x


Ihr Partner
Sie


1(
1SA


2♠
?

Es gibt nur eine Ansage: 3(. Zu passen oder Pik zu unter​stützen, ist ein Fehler, den nur ein Anfänger macht.


	—   2  —

Le soutien direct de la second couleur du partenaire promet quatre cartes. Exemple, vous avez

♠ x x,  ♥ R V x ,  ♦ A V x ,  ♣ D 10 x x x


Le partenaire
Vous


1♠
2♣

2♥
?

Vous devez dire 2SA. Un soutien à 3( vous remet dans la classe de ceux qui ont passé ou soutenu les Piques dans le problème précédent.

	
	—  2  —

Die direkte Unterstützung der zweiten Farbe Ihres Partners verspricht vier Karten. Zum Beispiel haben Sie

♠ x x,  ♥ K B x ,  ♦ A B x ,  ♣ D 10 x x


Ihr Partner
Sie


1♠
2♣

2♥
?

Sie müssen 2SA sagen. Den Partner mit 3( zu unterstützen wäre falsch, Sie würden dann zu denjenigen gehören, die im vorigen Problem gepasst oder Pik unterstützt haben.

	—   3  —

A l'exception du bicolore Trèfle-Pique, l'ouverture d'un bicolore 5-5 se fait toujours dans la couleur la plus chère et non la plus solide. Exemple, vous avez

♠ x ,  ♥ V 10 x x x,  ♦ A R D x x ,  ♣ R x

L'ouverture correcte est celle de 1( et non de 1(.

	
	—  3  —

Mit Ausnahme des Zweifärbers Treff-Pik eröffnet man einen 5/5 verteilten Zweifärber immer in der höheren und nicht in der solideren Farbe. Zum Beispiel haben Sie

♠ x ,  ♥ B 10 x x x,  ♦ A K D x x ,  ♣ K x

Die korrekte Eröffnung ist 1( und nicht 1(.

	—   4  —

Après avoir ouvert de 1SA, vous avez encore le droit à un contre d'appel dans cette unique position:

Exemple: vous Sud détenez: 

♠ A V 9 x ,  ♥ x x ,  ♦ R D x x ,  ♣ A R x


Sud
Ouest
Nord
Est


1SA
2(
-
-

Après une intervention au palier de 2 de votre adversaire de gauche sur votre ouverture de 1SA, si l'enchère vous revient et que vous contrez, vous indiquez au partenaire un SA maximum avec un petit doubleton dans la couleur de l'adversaire, autrement dit vous avez un bon soutien dans les trois autres couleurs.

	
	—  4  —

Wenn Sie 1SA eröffnet haben, können Sie nur in einer einzigen Position ein Informationskontra geben. 

Beispielsweise hat Süd:
♠ A B 9 x ,  ♥ x x ,  ♦ K D x x ,  ♣ A K x


Süd
West
Nord
Ost


1SA
2(
-
-

Nach der Intervention Ihres linken Gegners auf Zweierstufe kommt das Lizit zu Ihnen zurück; wenn Sie jetzt kontrieren, so zeigen Sie Ihrem Partner eine maximale SA-Eröffnung mit einem kleinen Doubleton in der Farbe des Gegners. Anders ausgedrückt: Sie haben in den drei anderen Farben eine gute Unterstützung.

	—   5  —

Dans tous les autres cas, lorsque vous avez ouvert de 1SA, le contre après une intervention adverse est un contre de pénalité.

Exemple: les enchères se déroulent ainsi


Sud (vous)
Ouest
Nord
Est


1SA
-
-

2♥



x

Le contre est de pénalité.
	
	—  5  —

In allen anderen Fällen ist das Kontra nach Ihrer 1SA-Eröffnung und einer gegnerischen Intervention ein Strafkontra.

Zum Beispiel verläuft das Lizit folgendermassen:


Süd (Sie)
West
Nord
Ost


1SA
-
-
2♥

x

Dies ist ein Strafkontra.



	—   6  —

Après l'ouverture d'une majeure, sur une réponse de 1SA, l'ouvreur ne doit annoncer sa majeure une seconde fois que s'il a six cartes et non cinq. 

Exemple, vous avez:

♠ A R V x x ,  ♥ x x ,  ♦ A x x ,  ♣ V 10 x


Vous
Le partenaire


1♠
1SA


?

Vous devez passer ... très vite!

	
	—  6  —

Nach der Oberfarben-Eröffnung und der 1SA-Antwort des Partners darf der Eröffner seine Oberfarbe nur wiederholen, wenn er sechs Karten und nicht nur fünf hat. 

Zum Beispiel haben Sie:

♠ A K B x x ,  ♥ x x ,  ♦ A x x ,  ♣ B 10 x


Sie
Ihr Partner


1♠
1SA


?

Sie müssen passen, und zwar schnell!

	—   7  —

Avec une distribution 4-4-4-1 et 12 à 16 points, si votre adversaire de droite ouvre dans la couleur de votre singleton, contrez. Si l'ouverture est dans une de vos couleurs de quatre cartes, passez et contrez plus tard si vous en avez l'occasion.

Vous avez:
♠ D x x x ,  ♥ A R V x ,  ♦ A V x x ,  ♣ x


Est
Sud
Ouest
Nord



(vous)

(le partenaire)


1(
passe
1SA
passe

Si Est passe ou redemande 2(, contrez pour pénaliser. Si Est dit 2♣, contrez d'appel. 

	
	—  7  —

Sie haben eine 4-4-4-1-Verteilung und 12-16 Punkte. Wenn Ihr rechter Gegner die Farbe Ihres Singles lizitiert, sagen Sie Kontra. Ist die Eröffnung in einer Ihrer 4er Farben, passen Sie und kontrieren später, falls Sie die Möglichkeit dazu haben. 

Sie halten:
♠ D x x x ,  ♥ A K B x ,  ♦ A B x x ,  ♣ x


Ost
Süd
West
Nord



(Sie)

(Partner)


1(
Pass
1SA
Pass

Wenn Ost passt oder 2( sagt, geben Sie ein Strafkontra. Wenn Ost 2♣ sagt, geben Sie ein Informationskontra. 

	—   8  —

Avec une distribution 4-4-4-1 dont le singleton est rouge, ouvrez de la couleur au-dessous du singleton.

Exemples:

♠ A D x x ,  ♥ R D x x ,  ♦ x ,  ♣ D x x x

Ouvrez de 1♣.

♠ R D x x ,  ♥ x ,  ♦ R V x x ,  ♣ A D x x

Ouvrez de 1♦.

Les mains 4-4-4-1 dont le singleton est noir s'ouvrent générale​ment de la couleur du milieu, mais c'est une question à discuter avec votre partenaire.

	
	—  8  —

Mit einer 4-4-4-1-Verteilung und einem roten Single eröffnen Sie die Farbe unter dem Single.

Beispiele:

♠ A D x x ,  ♥ K D x x ,  ♦ x ,  ♣ D x x x

Eröffnen Sie 1♣.

♠ K D x x ,  ( x ,  ♦ K B x x ,  ( A D x x

Eröffnen Sie 1♦.

Mit einer 4-4-4-1-Verteilung und einem schwarzen Single be​ginnt man normalerweise mit der mittleren Farbe, aber das ist ein Fall, den man mit dem Partner besprechen sollte.

	—   9  —

Le contre d'appel après un passe d'entrée indique 10 à 12 points et, bien évidemment, une courte dans la couleur d'ouverture.

Exemple: vous avez

♠ x x ,  ♥ A x x x ,  ♦ R D x x ,  ♣ D x x


Vous
Ouest
Le part.
Est


passe
passe
passe
1♠
Contrez pour indiquer un jeu proche de l'ouverture et un soutien dans les trois autres couleurs. 


	
	—  9  —

Das Informationskontra einer gepassten Hand verspricht 10-12 HP und selbstverständlich Kürze in der Eröffnungsfarbe. 

Beispiel: Sie haben

♠ x x ,  ♥ A x x x ,  ♦ K D x x ,  ♣ D x x


Sie
West
Partner
Ost


Pass
Pass
Pass
1♠
Sagen Sie Kontra. Sie zeigen fast eine Eröffnung und Unter​stützung in den drei anderen Farben.


	—   10  —

Il ne faut pas de gros honneur pour soutenir la couleur du partenaire avec trois cartes.

Exemple: vous avez

♠ x x x ,  ♥ x ,  ♦ A x x x x ,  ♣ D x x x


Le part.
Vous


1(
?

Votre réponse est automatique: 2♠

	
	—  10  —

Sie benötigen kein hohes Honneur, um die Farbe Ihres Part​ners mit drei Karten zu unterstützen.

Zum Beispiel haben Sie

♠ x x x ,  ♥ x ,  ♦ A x x x x ,  ♣ D x x x


Partner
Sie


1(
?

Ihre automatische Antwort: 2♠


	—   11  —

Lorsque vous entamez dans la couleur du partenaire, avec trois cartes dont un honneur (autre que l'As), vous entamez de votre plus petite carte. Les exceptions à cette règle sont: 

· Lorsque le mort à votre gauche a nommé les SA et que votre partenaire est intervenu sur cette enchère à SA, il est correct, dans ce cas, d'entamer l'honneur avec 10xx, Vxx ou Dxx.

· Avec une main faible et Rxxx ou Dxxx dans la couleur de votre partenaire, il peut être important d'entamer de votre honneur pour rester éventuellement en main et trouver une contre-attaque mortelle. Si vous entamez d'une petite carte, vous risquez de ne plus jamais être en main.

· Lorsque le déclarant a montré un jeu bicolore et a vraisem​blablement un singleton dans la couleur du partenaire, il est souvent correct d'entamer de votre honneur avec 10xx(x), Vxx(x), Dxx(x), pour traverser le mort. 

	
	—  11  —

Wenn Sie die Farbe Ihres Partners ausspielen, spielen Sie von drei Karten mit einem Honneur (ausser dem Ass) die kleinste Karte aus. Ausnahmen zu dieser Regel sind:

· wenn der Dummy links von Ihnen SA lizitiert und Ihr Partner nach dieser SA-Ansage interveniert hat, ist es korrekt, das Honneur mit z.B. 10xx, Bxx, Dxx auszuspielen,

· Mit einer schwachen Hand und Kxxx oder Dxxx in der Farbe des Partners könnte es wichtig sein, das Honneur auszu​spielen, um in der Hand zu bleiben und ein tödliches Rück​spiel zu finden. Beim Ausspiel einer kleinen Karte ist das Risiko gross, nicht wieder in die Hand zu kommen.

· wenn der Alleinspieler einen Zweifärber gezeigt hat und in der Farbe Ihres Partners wahrscheinlich ein Single besitzt, ist es oftmals richtig, mit 10xx(x), Vxx(x) oder Dxx(x) das Honneur auszuspielen, um durch den Tisch zu spielen. 


	—   12  —

Lorsque vous défaussez, essayez de garder les mêmes longueurs qu'au mort (si le mort a une couleur de quatre cartes, accrochez-vous à vos quatre cartes).
	
	—  12  —

Wenn Sie abwerfen müssen, versuchen Sie, gleich lang wie der Dummy zu bleiben (hat der Tisch z.B. eine Farbe mit vier Karten, behalten Sie Ihre eigenen vier Karten!).

	—  13  —

Evitez de sécher une couleur si c'est possible. Lorsque le déclarant s'attaquera à cette couleur, il connaîtra toutes les cartes du partenaire. 
	
	—  13  —

Wenn möglich, werfen Sie nicht in ein und derselben Farbe alle Karten ab. Sobald der Gegner diese Farbe spielt, kennt er bereits alle Karten in der Hand Ihres Partners.

	—  14  —

Si votre dernière enchère était 1 ou 2SA, le saut à 4SA du partenaire n'est pas un Blackwood.

Exemple:
Vous
Le partenaire


1♥
1♠

1SA
4SA


?

ou
1♦
1♥

2SA
4SA


?

ou
1SA
4SA


?

Dans chacune de ces séquences, l'enchère de 4SA du partenaire n'est pas forcing, elle est quantitative et vous pouvez passer si vous êtes au minimum de votre enchère. 
	
	—  14  —

Wenn Ihre letzte Ansage 1 oder 2SA war, ist der Sprung Ihres Partners auf 4SA nicht Blackwood. 

Beispiele:
Sie
Ihr Partner


1♥
1♠

1SA
4SA


?

oder
1♦
1♥

2SA
4SA


?

oder
2SA
4SA


?

In jedem dieser Beispiele ist die 4SA-Ansage Ihres Partners quantitativ und nicht forcing. Mit einer minimalen Eröffnung können Sie passen. 

	—  15  —

Si votre partenaire, après un Blackwood à 4SA, nomme au palier de cinq une majeure non encore déclarée, vous devez répondre 5SA quelle que soit votre main. 

Exemple:
1♣
1♥

2♦
4♣

4SA
5♦

5♠
?

Dans cette séquence, vous n'avez même pas à vous poser de question, votre seul devoir est de déclarer 5SA ou vous attendre à perdre votre partenaire. Il doit manquer deux As et 5SA doit être votre dernière chance de marquer dans la bonne colonne.
	
	—  15  —

Wenn Ihr Partner nach 4SA (Blackwood) auf Fünferstufe eine bisher nicht lizitierte Oberfarbe nennt, müssen Sie 5SA ant​worten, egal wie Ihr Blatt aussieht. 

Beispiel:
1♣
1♥

2♦
4♣

4SA
5♦

5♠
?

Nach diesem Lizit gibt es nichts mehr zu überlegen, Ihre ein​zige Aufgabe besteht darin, 5SA zu sagen, sonst könnten Sie Ihren Partner verlieren. Es scheinen nämlich zwei Asse zu feh​len, und 5SA ist Ihre letzte Chance, positiv zu schreiben.

	—  16  —

N'assimilez jamais une chicane à un As lorsque vous répondez au Blackwood. Avec un As et une chicane, sautez au palier de six dans la couleur de la chicane (si elle est plus chère que votre couleur d'atout, jumpez à six dans votre couleur d'atout), avec deux As et une chicane répondez 5SA. 

	
	—  16  —

Wenn Sie 4SA (Blackwood) beantworten, zeigen Sie niemals eine Schikane als Ass. Mit einem Ass und einer Schikane springen Sie auf 6 in der Farbe der Schikane (sollte sie höher sein als die Trumpffarbe, springen Sie auf 6 in der Trumpffarbe), mit zwei Assen und einer Schikane antworten Sie 5SA. 

	—  17  —

En enchères compétitives, dévaluez les Valets et les Dames que vous détenez dans les couleurs de l'adversaire à moins que votre partenaire n'ait nommé les SA. Par contre, réévaluez vos honneurs dans les couleurs du partenaire. 

	
	—  17  —

Werten Sie in kompetitiven Situation Buben und Damen in den Farben des Gegners ab - es sei denn, Ihr Partner hat SA lizi​tiert. Werten Sie andererseits Honneurs in den Farben des Part​ners auf. 

	—  18  —

Lorsque vous exécutez une impasse, faites-le avec la plus haute des cartes équivalentes. Par exemple, vous avez ADV10x. Si vous, ou l'adversaire, attaquez cette couleur, mettez la Dame au premier tour. Si l'impasse échoue, continuez à prendre vos levées dans la couleur de haut en bas, autrement dit jouez l'As ensuite. 

	
	—  18  —

Wenn Sie einen Impass in Ihre Hand machen, wählen Sie die höchste der nebeneinander liegenden Karten. Sie haben z.B. ADB10x. Wenn Sie oder der Gegner diese Farbe spielt, legen Sie zuerst die Dame. Wenn der Impass misslingt, spielen Sie danach die Stiche von oben nach unten; oder anders aus​gedrückt: spielen Sie das Ass. 

	—  19  —

Si votre partenaire ouvre et que l'adversaire intervient à 1SA (naturel), la seule enchère forte à votre disposition est le contre. La nomination d'une nouvelle couleur et les sauts ne sont pas forcing. Exemple:


1♥
(1SA)
3♥
= 
barrage


2♣/2♦/2♠
= 
non forcing



3♣/3♦/3♠
=
non forcing



Contre
=
Pénalité (9 pts et plus)


2SA

=
Cue-bid, forcing
	
	—  19  —

Wenn Ihr Partner eröffnet hat und der Gegner mit 1SA inter​veniert (natürlich), steht Ihnen nur eine einzige starke Ansage zur Verfügung: Kontra. Das Lizitieren einer neuen Farbe oder Sprünge sind non-forcing. Beispiel: 


1♥
(1SA)
3♥ 
= 
Barrage


2♣/2♦/2♠
= 
non-forcing



3♣/3♦/3♠
= 
non-forcing



Kontra
= 
Strafe (9 Pkte und mehr)



2SA
= 
Cue-bid, forcing


	—  20  —

Lorsque vous voulez encourager votre partenaire dans la conti​nuation d'une couleur, appelez avec la plus haute des cartes équivalentes. 

Exemple: le partenaire entame un As et vous avez R982.

Jouez le 9 et non le 8!

	
	—  20  —

Wenn Sie eine Fortsetzung der Farbe, die Ihr Partner ausge​spielt hat, wünschen, so appellieren Sie mit der höchst-mög​lichen Karte.

Beispiel: Ihr Partner spielt ein Ass aus und Sie halten K982.

Spielen Sie die 9 und nicht die 8!

	—  21  —

Lorsque vous avez indiqué une couleur longue dans les enchères (six cartes ou plus) et que votre partenaire entame d'une carte maîtresse dans cette couleur, la carte que vous fournissez et un appel de préférence.

	
	—  21  —

Wenn aus dem Lizit hervorgeht, dass Sie eine lange Farbe besitzen (sechs oder mehr Karten) und Ihr Partner eine hohe Karte ausspielt, so ist die Karte, die Sie zugeben, eine Lavinthal-Markierung.

	—  22  —

Lorsque vous faites couper votre partenaire, la carte que vous jouez est un appel de préférence. Une grosse carte demande le retour dans la plus chère des couleurs restantes, une petite carte indique que vous désirez une contre-attaque dans la couleur la moins chère. 

	
	—  22  —

Wenn Sie wissen, dass Ihr Partner schnappen kann, so ist die Karte, die Sie spielen, eine Lavinthal-Markierung. Eine hohe Karte verlangt das Rückspiel der höchsten verbleibenden Farbe, eine kleine Karte das Rückspiel der niedrigsten Farbe.

	—  23  —

Lorsque le partenaire contre un chelem et que vous estimez que c'est un contre Lightner (chicane dans une couleur), la carte que vous entamez est encore un appel de préférence pour la contre-attaque. 

	
	—  23  —

Wenn Ihr Partner einen Schlemm kontriert und Sie glauben, dass es sich um ein Lightner-Kontra handelt (Schikane in einer Farbe), ist die von Ihnen ausgespielte Karte ebenfalls eine Lavinthal-Markierung. 

	—  24  —

Si vous désirez indiquer le compte d'une couleur en flanc, fournissez 

· la plus petite carte avec un nombre impair de cartes, 

· la plus grosse avec un doubleton, 

· la seconde avec quatre cartes. 

Vous le ferez particulièrement dans les cas suivants:

· lorsque le déclarant s'attaque à une couleur longue du mort et qu'il lui manque l'As ou le Roi;

· lorsque votre partenaire entame dans une couleur et que la carte du mort fait la levée.
	
	—  24  —

Wenn Sie im Gegenspiel die Anzahl Ihrer Karten zeigen wollen, geben Sie 

· mit einer ungeraden Anzahl von Karten die kleinste, 

· mit einem Doubleton die höchste, 

· mit vier Karten die zweithöchste Karte.

Achten Sie besonders in folgenden Fällen darauf:

· Wenn der Alleinspieler zu einer sehr langen Farbe im Dummy spielt und es fehlen Ass oder König,

· wenn Ihr Partner eine Farbe ausspielt und der Stich im Dummy gewonnen wird. 

	—  25  —

Le cue-bid en réponse à une intervention demande un complé​ment d'information. La première obligation du partenaire est de nommer les SA avec un arrêt dans la couleur de l'adversaire. Avec une main maximum et un ou deux arrêts, il doit directe​ment déclarer 3SA. 

Exemple: vous avez AVx, xx, RDVxxx, xx

Les enchères:
Est
Vous
Ouest
le part.


1♠
2♦
passe
2♠

passe
?`

Dites 2SA et non 3(.

	
	—  25  —

Der Cue-Bid als Antwort auf eine Intervention fragt nach weiteren Informationen. Die erste Pflicht des Partners ist es, SA mit einem Stopper in der gegnerischen Farbe anzusagen. Mit einem Maximum und ein oder zwei Stoppern muss er direkt 3SA lizitieren. 

Beispiel: Sie haben ABx, xx, KDBxxx, xx

Das Lizit:
Ost
Sie
West
Partner


1♠
2♦
Passe
2♠

Passe
?

Sagen Sie 2SA und nicht 3(.

	—  26  —

Le cue-bid en réponse à un contre d'appel est forcing jusqu'à ce que l'auteur du cue-bid nomme les SA ou soutienne son parte​naire. En général, le cue-bid indique au moins 10 points. 

	
	—  26  —

Ein Cue-bid als Antwort auf das Informationskontra ist so lange forcing bis der, der den Cue-bid gemacht hat, SA sagt oder seinen Partner unterstützt. Der Cue-bid verspricht mindestens 10 Punkte. 


	—  27  —

La réponse de 1SA à un contre d'appel n'est pas forcing mais indique un jeu positif (8 à 10 points). 

	
	—  27  —

Die 1SA-Ansage nach einem Informationskontra ist nicht forcing, verspricht aber 8 bis 10 Punkte. 

	—  28  —

La réponse de 2SA à un contre d'appel est toujours non forcing et indique 10-12 points. Par contre, si l'auteur du contre reparle, son enchère est forcing.

Exemple:
O
N
E
S (vous)


1♥
x
passe
2SA


passe
3♦ ?

L'enchère de 2SA n'est pas forcing, celle de 3♦ l'est.

	
	—  28  —

Auch die 2SA-Ansage auf ein Informationskontra ist nicht forcing, verspricht aber 10-12 Punkte. Wenn aber der Kontrie​rende nochmals spricht, ist sein Lizit forcing.

Beispiel:
West
Nord
Ost
Süd (Sie)


1♥
x
Passe
2SA


Passe
3♦ ?

Die 2SA-Ansage ist nicht forcing, die 3♦-Ansage ist es.

	—  29  —

Lorsque vous entamez dans une séquence comme DV10, jouez d'abord la Dame et si vous faites la levée continuez du 10. Repartir du Valet dénie le 10. 

	
	—  29  —

Wenn Sie von einer Sequenz ausspielen, z.B. von DB10, spielen Sie zuerst die Dame, und wenn sie hält anschliessend die 10. Den Buben zu spielen, würde die 10 verneinen. 

	—  30  —

Si vous avez à l'entame RDV, entamez du Roi évidemment. Mais si le partenaire appelle, jouez la Dame si vous désirez rester en main, le Valet si vous voulez que votre partenaire prenne. 

	
	—  30  —

Von KDB spielen Sie natürlich den König aus. Nach einer positiven Marke des Partners spielen Sie die Dame, wenn Sie in der Hand bleiben wollen, aber den Buben, wenn der Partner übernehmen soll. 


	—  31  —

Si vous détenez une longue séquencée et qu'après avoir entamé de la plus haute carte de la séquence vous décidez de rejouer une petite carte, jouez votre quatrième meilleure. 

Exemple: 

7 5


D V 9 3 2

R 8 6



A 10 4

Vous entamez de la Dame qui tient, votre partenaire appelant du 8. Votre carte suivante doit être le 3, la quatrième meilleure d'ori​gine (ou pair-impair du résidu). Si vous jouez le 2, votre parte​naire pensera que vous n'avez que quatre cartes.

	
	—  31  —

Sie haben von einer langen Sequenz die höchste Karte ausge​spielt und möchten eine kleine nachspielen. Wählen Sie die Vierthöchste! 

Beispiel:
7 5


D B 9 3 2

K 8 6



A 10 4

Sie spielen die Dame, die hält. Ihr Partner markiert positiv mit der 8. Ihre nächste Karte muss die 3 sein, die ursprünglich Vierthöchste (3./5. der restlichen Karten). Wenn Sie die 2 spielen, meint Ihr Partner, dass Sie nur vier Karten halten. 

	—  32  —

En flanc, en troisième position, vous avez fourni votre honneur sur l'entame du partenaire et vous êtes en main. Rejouez en pair-impair du résidu. S'il vous reste deux cartes, rejouez la plus grosse, s'il vous en reste trois, la plus petite.

Exemple: Votre partenaire a entamé une petite carte et vous avez R105. Après la levée du Roi, retournez le 10. Si vous avez R1052, c'est le 2 que vous renverrez.

	
	—  32  —

Sie sind in der Verteidigung, auf das Ausspiel des Partners haben Sie Ihr Honneur gelegt und bleiben bei Stich. Spielen Sie die Anzahl zurück, bleiben Ihnen zwei Karten, spielen Sie die höchste, mit drei Karten die kleinste. 

Beispiel: Ihr Partner spielt eine kleine Karte aus und Sie haben K105. Macht Ihr König den Stich, spielen Sie die 10 zurück. Haben Sie K1052, müssen Sie die 2 zurückspielen. 

	—  33  —

Lorsque vous avez toutes les levées sauf une dans un contrat à la couleur, jouez tous vos atouts maîtres avant d'attaquer les couleurs secondaires. 

	
	—  33  —

Wenn Sie in einem Farbkontrakt alle Stiche bis auf einen haben, ziehen Sie zuerst alle hohen Trümpfe, bevor Sie die Neben​farben in Angriff nehmen.

	—  34  —

Lorsque vous affranchissez une longue du mort, assurez-vous que vous avez les rentrées nécessaires pour établir puis encaisser votre longue. Dans le cas contraire, cherchez une autre ligne de jeu. 


	
	—  34  —

Bevor Sie eine lange Farbe im Dummy entwickeln, überprüfen Sie, ob Sie die notwendigen Einstiche haben, um sie hochzu​spielen und einkassieren zu können. Wenn nicht, suchen Sie eine andere Spiellinie. 

	—  35  —

Si vous détenez un atout long et solide dans votre main, faites attention à ne pas utiliser vos plus petits atouts prématurément. Ils peuvent servir. 

Exemple:
Le mort
Vous


5 4 3
R D V 10 9 2

Si l'on vous oblige à couper, pensez à couper du 9 et gardez le 2 comme communication possible avec le mort dans le cas des atouts 2-2. 

	
	—  35  —

Wenn Sie lange und solide Trümpfe in Ihrer Hand haben, achten Sie darauf, die kleinen Trümpfe nicht frühzeitig einzu​setzen. Sie könnten von Nutzen sein.

Beispiel:
Dummy
Sie


5 4 3
K D B 10 9 2

Wenn Sie schnappen müssen, denken Sie daran, mit der 9 zu schnappen. Die 2 könnte Ihre Kommunikation zum Tisch sein, falls die Trümpfe 2-2 verteilt sind. 

	—  36  —

En jouant atout, demandez-vous dans quelle main vous voulez être pour la suite des opérations. Essayez de conserver une certaine souplesse.

Exemple: 
Le mort:
Vous


D 7 6
A R V 10 8 3 2

Ne jouez pas As et Roi, vous bloqueriez la couleur! Jouez l'As et le Valet, préservant ainsi toutes les options. 

	
	—  36  —

Wenn Sie Trumpf spielen, überlegen Sie sich, in welcher Hand Sie anschliessend sein möchten. Bemühen Sie sich um eine gewisse Flexibilität (Übergänge erhalten).

Beispiel: 
Dummy
Sie


D 7 6
A K B 10 8 3 2

Spielen Sie nicht Ass und König, Sie blockieren die Farbe! Spie​len Sie Ass und Bube, um alle Optionen zu wahren. 

	—  37  —

En flanc, gardez à l'esprit que le déclarant a trois moyens de disposer de ses perdantes dans un contrat à la couleur:

· couper au mort,

· affranchir une couleur du mort,

· jouer une longue de sa main pour défausser des perdantes du mort et couper plus tard.

Si d'évidence, aucune de ces options ne semble possible, il faut jouer neutre en flanc et laisser le déclarant se débrouiller.

	
	—  37  —

Denken Sie im Gegenspiel daran, dass der Alleinspieler drei Möglichkeiten hat, um seine Loser los zu werden. 

· im Dummy zu schnappen

· eine Farbe des Dummys zu entwickeln,

· auf eine Länge in seiner Hand die Verlierer im Dummy ab​zuwerfen und sie anschliessend zu schnappen.

Wenn eindeutig keine dieser Varianten möglich ist, müssen Sie neutral spielen, sonst helfen Sie nur dem Gegner. 

	—  38  —

Avec quatre atout, en défense, il faut en général entamer dans votre couleur longue et non dans votre courte. 

Cette règle est à observer plus particulièrement lorsque le déclarant n'a pas plus de cinq atouts.

	
	—  38  —

Hat man in der Verteidigung vier Trümpfe, sollte man normaler​weise die längste Farbe ausspielen, und keine Kürze. 
Diese Regel ist vor allem dann anzuwenden, wenn der Allein​spieler nur fünf Trumpfkarten besitzt. 


	—  39  —

A SA, si vous avez décidé d'entamer dans une couleur de quatre cartes inintéressante, ne partez pas de votre quatrième meilleure, vous risquez de voir votre partenaire en rejouer à l'infini.

Avez 9 7 3 2 entamez du sept (la seconde), vous la ferez suivre du 2 au second tour de la couleur. 

Il en découle que, lorsque la quatrième meilleure est un 7 ou un 8 (AD872, RV983 ...), beaucoup d'experts préfèrent entamer de la petite pour éviter toute confusion.


	
	—  39  —

Wenn Sie entschieden haben, gegen SA eine uninteressante Farbe auszuspielen, beginnen Sie nicht mit der Vierthöchsten. Sie laufen Gefahr, dass Ihr Partner diese Farbe immer wieder zurückspielt.

Mit 9 7 3 2 spielen Sie die sieben (die zweithöchste) aus, dann in der zweiten Runde die 2. 

Daraus ergibt sich, dass viele Experten lieber die kleinste Karte von AD872, KB983 ... attackieren, wenn die Vierthöchste eine 7 oder 8 ist, um jeden Irrtum auszuschliessen.

	—  40  —

Si votre partenaire nomme deux couleurs et soutient une troi​sième, ou annonce trois couleurs, vous concluez qu'il a une chicane ou un singleton dans la quatrième. Ne persistez donc à SA qu'avec des arrêts solides dans cette quatrième couleur.

	
	—  40  —

Wenn Ihr Partner zwei Farben lizitiert und eine dritte unterstützt, oder drei Farben lizitiert, können Sie daraus folgern, dass er Schikane oder Single in der vierten Farbe hat. Bestehen Sie nur auf SA mit sehr soliden Stoppern in der vierten Farbe.



	—  41  —

Le soutien différé au palier de trois est forcing que ce soit en majeure ou en mineure.

Exemples: 
Ouvreur
Répondant


1♣
1♦

2♦
3♣

ou


1♦
2♣

2SA
3♦

ou


1♠
2♣

3♣
3♠

	
	—  41  —

Eine Unterstützung auf Dreierhöhe ist nach einem Farbwechsel forcing, egal ob in einer Ober- oder Unterfarbe.

Beispiele:
Eröffner
Antwortender


1♣
1♦

2♦
3♣

oder


1♦
2♣

2SA
3♦

oder


1♠
2♣

3♣
3♠

	—  42  —

Le soutien simple dans l'ouverture du partenaire indique toujours la même force qu'il y ait eu ou non une intervention. 

	
	—  42  —

Die einfache Unterstützung in der Eröffnungsfarbe des Partners verspricht immer dieselbe Stärke, ob mit oder ohne Intervention. 

	—  43  —

N'annoncez jamais les mêmes valeurs deux fois. 

Ne jouez pas avec quelqu'un que vous n'aimez pas. 

Ne hurlez pas si votre partenaire a commis une faute.

Et n'enfreignez pas trop souvent toutes ces règles.

	
	—  43  —

Zeigen Sie niemals dieselben Werte zweimal. 

Spielen Sie nicht mit jemandem, den Sie nicht mögen. 

Brüllen Sie nicht, wenn Ihr Partner einen Fehler macht. 

Und verletzen Sie diese Regeln nicht allzu oft.


